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                                     Стародавней Ярославне тихий ропот струн. 

                                     Лик твой древний, лик твой светлый, как и прежде, юн. 

                                     Иль певец безвестный, мудрый, тот, кто Слово спел, 

                                     Все мечты веков грядущих тайно подсмотрел? 

                                     Или русских женщин лики все в тебе слиты? 

                                     Ты — Наташа, ты — и Лиза, и Татьяна — ты! 

                                     На стене ты плачешь утром... Как светла тоска! 

                                     И, крутясь, уносит слезы песнь певца — в века! 

                                                                                            Валерий Брюсов

                                          Введение:
 «Слово о полку Игореве», по мнению многих известных ученых, таких как академик Д.С. Лихачев, исследователь Б.А. Рыбаков, является самым таинственным произведением древнерусской литературы. Ни на какое другое произведение не написано столько отзывов, не создано столько исследовательских работ, ЭССЕ. Автор «Слова» написал независимый обзор конкретного события. Он не выражал своих чувств, не высказывал своего мнения. Но все ученые подтвердили наличие в «Слове» призыва к объединению русских земель. 

Загадка «Слова» до сих пор тревожит великие умы современности. Это произведение вызывает очень много вопросов: Кто являлся автором «Слова»? Как соотносятся язычество и христианство в «Слове»? Какую тайну хранит символика «Слова»? 

Меня заинтересовал другой вопрос: как раскрывается архетип русской женщины в таинственном и нежном образе Ярославны?

 «В сокровищницу культуры человечества Ярославна вошла как символ женской красоты и нежности, женского героизма и верности. Она -  самый известный образ «Слова». Как и другие герои  произведения, ее образ очерчен автором «Слова» лаконично – всего 4 строфы, около 40 строк. Но сколь велика творческая мощь этого образа! 

Как к ровне, как к братьям обращается она к ветру, к Днепру, самому солнцу. Мощью пантеизма проникнуты эти строки. Всего сорок строк понадобилось автору для создания  одного из самых глубоких и ярких женских  образов в мировой литературе. Ярославна – вне времени и пространства. Вряд ли найдется другая женщина в Русской истории, имя которой стало бы нарицательным.

Древнерусская литература не создала ни одного образа, подобного Ярославне.  В ней вообще нет лирических женских образов  - они были только в фольклоре. В некоторых произведениях – хронографах, летописях, житиях, упоминаются женщины, например, княгиня Ольга, даются краткие характеристики. Но это другой жанр. Более того, первые женские образы, сопоставимые с образом Ярославны не по силе, конечно, но по жанру – лирические героини - появляются уже в русской литературе лишь в конце 18 века.» [ 2.2]. 
Зато образ Ярославны в опере обогатился новыми гранями. В «Слове» ей посвящен лишь небольшой эпизод, в опере она – главное действующее лицо. Почти с начала Пролога, все первое действие, cостоящее из двух картин, и четвертое, начинающееся с плача, Ярославна - драматургический центр. Вокруг нее происходят события, и она как катализатор, выявляет истинные лики окружающих – и героев, и подлецов.

   Что же заставило автора слова ввести данный образ в свое произведение? Возможно, Ярославна противопоставлена агрессивным символам «Слова о полку Игореве», а именно Кончаку, Гзаку, Игорю (символы войны). Ярославна же является их противоположностью – хранительницей домашнего очага, а значит -  хранительницей своего народа. 

«Плач Ярославны в Путивле -  не просто обращение жены к далекому мужу. Это олицетворенная Русь, призывающая к себе своих защитников. Ярославна была символом всей Руси, с тревогой следившей за судьбой далеко залетевшего «Олегова храброго войска». [ 19. стр. 8.]

    В опере «Князь Игорь» Бородин подчеркнул эту особенность Ярославны. 
Он поставил ее в ряд ситуаций, в которых Ярославна проявляла себя как защитница русской земли.
«…Ярославна рано плачет на стене, причитая…»

В мировой поэзии немного найдется произведений, где так прекрасно была бы выражена сила любви, более могущественная, чем все силы природы. 

При помощи музыки Бородину удалось воссоздать то, что автор “Слова” создал в поэзии. В “Плаче Ярославны” до нас доходит живой голос женщины, которой давно уже нет на свете. В нем звучит вековечное горе многих матерей и жён. Это стон, который не умолкнет до тех пор, пока на всей земле не затихнет навсегда грохот битв. 

Цель данного реферата – проследить становление архетипического образа русской женщины в «Слове о полку Игореве» и в опере Бородина «Князь Игорь»,  используя теоретический метод исследования на основе анализа и синтеза. 

Задачи данной работы:

- Определить место образа Ярославны в системе образов «Слова» и оперы «Князь Игорь».
- Проследить особенности внутренних переживаний и влияние на окружающих Ярославны как в «Слове», так и в опере Бородина.
- Определить значение образа русской женщины в национальной культурной традиции.  

Материалом исследования стали труды академика Д. С. Лихачева  «Великое наследие», «Слово о полку Игоре» как художественное целое, «История русской литературы 11-17веков», «Слово о полку Игореве» и культура его времени». 

Труды же историка  Б.А. Рыбакова  «Русские летописцы»  и автор «Слова о полку Игореве», «Слово о полку Игореве и его современники», интересны исторической точкой зрения. 

Музыкальный критик Б.А. Покровский «Беседы об опере, подробно проанализировал музыкальное искусство XVIII – XIX века, заинтересовал  своими статьями о творчестве Бородина. Именно они использовались для сопоставления анализа оперы и литературного произведения.  
 Также были использованы материалы М. Ильина и Е. Сегала. «Бородин»,  Л. Михеева, Т. Розова. «В мире оперы. Популярные очерки»., В. Б. Григоровича и З.М. Андреева. «Князь Игорь», Качурина М. Г., Мотольской Д. К. «Русская литература: учебник для 10 класса», А. С. Орлова. «Слово о полку Игореве». 
1. Женские образы в контексте русской культуры(13-19 век).

Культура народа является частью его истории. В понятие культуры входит все, что создано человеческим умом, талантом, руками народа, что выражает его духовный облик, взгляд на мир, на человеческие отношения.
Русская культура берет свое начало с возникновения Киевской Руси. 

Культура Киевской Руси не только не уступала европейской, но и во многом ее превосходила.

  «До нас дошла только незначительная часть сокровищ Древней Руси, но и в этих уцелевших фрагментах богатой и яркой культуры мы ощущаем мощный поток народно-языческого творчества и изобразительность мастеров, и тонкое понимание красоты…» - писал Б.А. Рыбаков в работе «Русские летописцы и автор «Слова о полку Игореве».

   Образный мир литературы13-19 веков – это русские князья, русская земля, русская природа, национальная мифология.

Этим миром управляют мужчины. Они в нем живут, сражаются и погибают.          

  Женщины в русской культурной традиции – «берегини домашнего очага», «хранительницы мира».

Такова княгиня Ольга, сказочная «мудрая дева», жестоко мстящая древлянам за смерть Игоря, потому что и сваты-посланцы дрявлянского князя Мала, и сам он, не могли разгадать загадок, которые предлагала им Ольга. 

Такова и Феврония, так же «мудрая дева», дочь «древолазца», изумляющая княжеского посла и обещающая помочь князю. 

Сила любви Февронии так велика, что способна оживить мертвое: жерди, воткнутые в землю, расцветают в деревья по ее благословению. Она мудра, сильна духом и проницательна настолько, что разгадывает мысли встреченных людей.

Церковная литература также рассматривала женские образы с позиции хранительниц мира. Например, в «Житие Юлиании Лазаревской». 
Подвиг Юлиании – служение людям не только родным, но и чужим. Юлиания всегда подает милостыню нищим, во время голода помогает голодающим, ухаживает за больными. 

  Архетип русской женщины в русской культуре уникален. Он используется не только в литературе, но и во всех видах искусства. Так, многие музыканты, создавая женские образы в своих произведениях, использовали образы женщин, созданные в  древнерусской литературе. 
Например, М. И. Глинка и его опера «Руслан и Людмила». 
«Слушатели запомнили обаятельный образ счастливой супруги Руслана – милой, жизнерадостный, грациозной княжны, но в то же время волевой, решительной женщины, которая не поддается отчаянию в плену Черномора. 

Смело бросает княжна вызов грозному Черномору:

Безумный волшебник! Я дочь Светозара,

Я- Киева гордость!». [13, стр. 136]

Или же образ Снегурочки в опере Н. А. Римского-Корсакова. «Дочь природы, она стремится в мир людей, хочет узнать неведомое ей чувство любви. Снегурочка- воплощение хрупкой, преходящей красоты и чуткой скорби весенней, скорби о неминуемой гибели».[3, стр. 57]
  Особую группу составляют женские образы «Слова…». Все они отражают представления автора «Слова о полку Игореве» о мире, о семье, о доме, проникнуты нежностью и лаской, ярким народным началом. В них воплощена печаль и забота родины о своих воинах. 

   Идейный замысел «Слова…» предполагал использование женских образов как  созидательного начала, противостоящего войне и разрушению. 

Жены русских воинов после поражения Игорева войска плачут о своих павших мужьях.  Их плач, полный нежности и беспредельной грусти, носит глубоко народный характер. Тот же народнопесенный характер носит и плач Ярославны – юной жены Игоря. Замечательно, что Ярославна оплакивает не только пленение своего мужа, она скорбит о всех павших русских воинах.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                            

   Образ Ярославны захватил умы множества великих людей. Одним из них оказался и А.П. Бородин, великий русский композитор, создавший оперу «Князь Игорь» на литературном материале «Слова…».
«Образ Ярославны очень дорог Бородину. 
В мировой поэзии немного найдется произведений, где так прекрасно была бы выражена сила любви, более могущественная, чем все силы природы. Только в народной песне, в народных плачах и причитаниях можно было найти образец для музыкального воплощения облика тоскующей Ярославны»  [4, стр.140].  – Так говорили музыкальные критики Ильин М. и Сегал Е.
А исследователь Кусков В.В имел собственное мнение относительно образа Ярославны.
«В ее образе обобщены лучшие черты древнерусской женщины. Автору «Слова о полку Игореве» чужд религиозный аскетический взгляд на женщину. Нет, женщина не «сосуд дьявола», не источник всех бед и несчастий мужчины, как учила церковь, а верная и преданная помощница, горячо любящая своего «ладу» и силой любви помогающая ему вернуться из плена. В своем лирическом плаче – заклинании Ярославна обращает думы свои не только к мужу, но и к его воинам. Ее скорбь о поражении Игоря – скорбь всех жен и матерей русских, обобщенных в едином образе, прекрасном и великолепном». [6, стр.89]

Создавая образ Ярославны,  автор «Слова» был обеспокоен, что раздираемая междоусобицами Русь может перестать существовать как независимое государство. Это беспокоило его настолько сильно, что он создал в своем произведении два центра, способных объединить вокруг себя русских,–  это Киев и Ярославна, личность незапятнанная кровью междоусобиц. Ярославна не исторический деятель, а умело созданный Автором трогательный образ русской женщины, необходимый ему как художественное средство, создающее, формирующие поэтическую, песенную и фольклорную «ткань» произведения.  
2.  Образ Ярославны в «Слове» и в опере Бородина. 
Образ Ярославны одинаково важен как в «Слове о полку Игореве», так и в опере А.П. Бородина «Князь Игорь». Но если автор «Слова» посвятил Ярославне всего несколько строф:  
«На Дунае Ярославнин голос слышится, одна-одинешенька она спозаранку, как кукушка, кличет:

 «Полечу,  - говорит, - кукушкою по Дунаю, омочу шелковый рукав в Каяле-реке, оботру князю кровавые его раны на горячем его теле».

Ярославна с утра плачет на стене Путивля, причитая: «О ветер-ветрило! Зачем, господин, так сильно веешь? Зачем мечешь хиновские стрелы на своих легких крыльях на воинов моего лады? Разве мало тебе под облаками веять, лелея корабли на синем море? Зачем, господин, мое веселье по ковылю развеял?»

Ярославна с утра плачет на стене города Путивля, причитая: 

«О Днепр Словутич! Ты пробил каменные горы сквозь землю половецкую. Ты лелеял на себе ладьи Святославовы до стана Кобякова. Взлелей, господин, моего ладу ко мне, чтобы не слала я спозаранку к нему слез на море». Ярославна с утра плачет на стене, причитая: 

«Светлое и тресветлое солнце! Для всех ты тепло и прекрасно! Почему же, владыко, простерло горячие свои лучи на воинов лады? В поле безводном жаждой им луки стянуло, горем колчаны им заткнуло», и сделал ее фигуру хоть поэтичной и символичной, но все же второстепенной, то в опере А.П Бородина «Князь Игорь» отношения между Игорем и Ярославной строились на паритетных началах.
«Опера «Князь Игорь» - патриотическая опера. Ее центральные герои – Игорь и его жена Ярославна – образы на редкость цельных и сильных людей, вырастающие в символы великой русской земли.»[15, стр. 103]

    У Бородина Ярославна – образ собирательный и идеальный. К женственности и нежности Ярославны, которые свойственны героине «Слова…», Бородин присоединил силу характера, выдержку, гордость и величавую осанку русских княгинь. 
    В «Слове» раскрыта только одна сторона образа Ярославны. Она предстает перед нами любящей женщиной, тоскующей по мужу, и символом русской земли, оплакивающей своих защитников: 
« Полечу,  - говорит, - кукушкою по Дунаю, омочу шелковый рукав в Каяле-реке, оботру князю кровавые его раны на горячем его теле». «Светлое и тресветлое солнце! Для всех ты тепло и прекрасно! Почему же, владыко, простерло горячие свои лучи на воинов лады? В поле безводном жаждой им луки стянуло, горем колчаны им заткнуло». 
 Образ Ярославны, созданный безымянным творцом «Слова», давно уже стал в нашем представлении символом верности, чистоты и силы духа русской женщины…
Бородин дополнил этот образ. В опере она предстает перед нами не только любящей женой или неким символом, но Великой Княгиней, защитницей русской земли. Женщиной сильной духом и независимой, стоящей наравне с Игорем. «Выход и уход Ярославны сопровождается в оркестре цепью размеренных аккордов… Такова ее поступь – степенная, полная достоинства, статная…»[2, стр. 30]

    В «Слове о полку Игореве» Ефросинья Ярославна –  всего лишь дочь  Ярослава Владимировича Осмомысла, вторая жена князя Игоря c 1184  года и мачеха двоих его сыновей. 

В отличие от незабвенного автора «Слова…», А. П. Бородин в опере «Князь Игорь» полностью раскрыл образ Ярославны. Она – любящая, заботливая жена и в то же время Великая Княгиня, чьей обязанностью было в отсутствии мужа защищать русский народ. «В сцене прощания с князем из пролога она предстает как любящая, чуткая, преданная подруга Игоря. Тревога за мужа, страстная тоска и волнение слышатся в порывистых, словно рвущихся во след Игорю фразах ее вокальной партии.
     Но намечена и другая сторона ее образа. В трудные минуты княгиня обнаруживает стойкость характера, волю, властность – качества государственной деятельницы, наместницы  Игоря. Ясней всего они сказываются в ее гневной гордой отповеди князю Галицкому: «Да ты забыл, что я княгиня!»»[2, стр. 39] – так писали о Ярославне критики         Грегорович  В.Б. и З.М. Андреева. 

   Ярославна - образ многогранный и, несомненно, удивительный. Ее  любовь к мужу и родине впечатляют. Но даже не это я нахожу самым интересным. 
Интересно то, как Ярославну воспринимают и рисуют в своем сознании два абсолютно разных человека различных эпох. 
Так, в «Слове…», она показана любящей и тоскующей женщиной. 
В опере же А. П. Бородина  Ярославна проявляет любовь и заботу о родине и русском народе.  
В плаче Ярославны выражена не только личная скорбь о муже, не только обращена мольба к природе вернуть ей мужа, но проявлена поразительная государственная забота, забота о всех русских воинах, сражавшихся с половцами.
    В «Слове…» Ярославна, как и подобает жрице, обращается к ветру, реке, солнцу с уважением и мольбой. 
«О ветер-ветрило! Зачем, господин, так сильно веешь? …Зачем, господин, мое веселье по ковылю развеял?...

Взлелей, господин, моего ладу ко мне…

Почему же, владыко, простерло горячие свои лучи на воинов лады?».

В опере же А. П. Бродина «Князь Игорь» она справедлива, равна со всеми, не заносчива, скромна. Ярославна – любящая подруга – полнее всего раскрывает себя в ариозо «Немало времени прошло…». Первые же такты его вводят в обстановку необыкновенной душевной чистоты, царящую в тереме одинокой княгини. Здесь все строго и скромно, как в келье… но нет монашеской отрешенности от жизни, напротив, бьется, трепещет, рвется из тесных стен наружу тоскующее страстное чувство… 

    В «Слове о полку Игореве» Ярославна  предстает перед читателем не как Великая Княгиня, а скорее, как жрица. В образе Великой русской княгини присутствует языческое начало. Ярославна шлет Ветру, Днепру-Славутичу и Солнцу свои мольбы, и стихии откликнулись на ее зов.    
  Чем же это обусловлено?

Дело в том, что культура восточных славян была одновременно и культурой старого языческого мира с его древними народными обычаями, поверьями, обрядами, песнями и танцами, и культурой христианской, с мощным влиянием Церкви в области литературы, архитектуры, искусства, письма, школьного дела, библиотек. 

Эти два потока в сильной степени влияли друг на друга, обогащали и дополняли друг друга. 

 И как подтверждение этому «вся песнь носит героически-христианский характер, хотя языческие элементы выступают еще весьма заметно. Христианство далеко не без сопротивления утверждалось в Киевской Руси. Остатки языческой мифологии, которые так заметны в «Слове…», явились для автора поэмы не только простым художественным средством, но и отражали еще реально существовавшие пережитки в сознании трудового русского народа, которому автор «Слова» так горячо сочувствовал.

    А что же в опере «Князь Игорь»?

В опере А. П. Бородина  Ярославна предстает перед нами как защитница людей, социально-активной личностью, к которой обращаются за помощью или за советом. 

Это подтверждается уже в первом действии, когда к Ярославне обращается хор девушек с просьбой освободить их подругу из плена князя Галицкого, гостившего в Путивле. «Созданный здесь образ дополняется двумя хорами девушек из второй картины первого действия. Один из них «Мы к тебе, княгиня», еще более песенный. Покачивающиеся «колыбельные» интонации – то ласковой просьбы, то взволнованной мольбы… На первый план выступает мягкая, обволакивающая женственность, роднящая девушек с их заступницей – Ярославной».[2, стр. 42]. 

Другая большая группа единомышленников Ярославны – бояре. Они обращаются к княгине во втором действии с последними известиями как к наместнице Игоря. «Ярославна – из тех русских летописных женщин, что во времена татарских лихолетий бились с врагами и сгорали или задыхались со всеми в крепостных башнях и крепостях-храмах». [2, стр. 44].
Гл. III. Психологизация образа Ярославны.
И автор «Слова…», и А. П. Бородин относятся к Ярославне с большой любовью.  Именно она исполняет роль смыслового и идеологического центра в «Слове о полку Игореве» и в опере «князь Игорь». 
   Через Плач Ярославны автор «Слова …» передает свое отношение ко всему, что происходит на Руси. 

«Ярославна с утра плачет на стене Путивля, причитая: «О ветер-ветрило! Зачем, господин, так сильно веешь? Зачем мечешь хиновские стрелы на своих легких крыльях на воинов моего лады? Разве мало тебе под облаками веять, лелея корабли на синем море? Зачем, господин, мое веселье по ковылю развеял?»

  «Слово о полку Игореве» проникнуто героическим и трагическим пафосом, то есть эмоционально-оценочным отношением писателя к изображаемому. Без Плача Ярославны нарушилась бы логика повествования, без него в «Слове о полку Игореве» не смогла бы быть выражена так чётко идея, то есть осуждение междоусобной войны и призыв князей к объединению, и проблема — раздробленность и пути к объединению.
    Созданный автором «Слова…» образ Ярославны: нежный, страдающий, чистый, дополнил А. П. Бородин в своей опере. На протяжении всего действия А.Бородин любуется своей героиней. Он показывает ее в критических ситуациях, проявляя лучшие качества этой женщины: мужество, гордость, душевную чистоту. Но в то же время он рисует ее нежной женщиной с любящим сердцем, которая страдает вместе со своим народом. Бородин показывает, что Ярославна — идеал русской женщины — преданной, любящей супруги, мудрой правительницы.
«Создавая образ Ярославны, не по старым, избитым тропам надо было идти, и не обычную арию надо было создавать. Бородин смело искал новую дорогу. И он нащел ее». [4., стр. 32]
   Если рассматривать проявление черт личности через взаимодействие Ярославны с другими действующими лицами, то можно открыть для себя много новых неизведанных граней ее характера. 

   В «Слове…» Ярославна  разговаривала лишь со стихиями (обращение к ветру ("О ветре, ветрило!"), Днепру ("О Днепре, Словутицю!") и солнцу ("Светлое и тресветлое слънце!"), но в опере «Князь Игорь»  А. П. Бородин предоставил нам возможность сравнить характер этой женщины с другим женским персонажем, едва упомянутым в «Слове…». Это дочь Кончака – Кончаковна. 

В опере она предстает страстной женщиной, готовой на все, лишь бы удержать любимого. Это отличает ее от нежной Ярославны. «Дочь Кончака, Кончаковна, умеющая любить столь сильно и страстно, что не останавливается ни перед чем ради своей любви. В опере она хитростью удерживает Владимира в стане врагов». [2.2].  Из этого можно сделать вывод, что душевная глубина, ласковая прелесть Ярославны, плачем-песней "обращавшей" горе родной земли, далеки от бурной страсти Кончаковны. Обе они умеют сильно любить. Но русская женщина готова на самоотречение, когда того требует честь и долг. А Кончаковна – достойная дочь своего отца, восточного деспота. Она способна подвергнуть любимого смертельной опасности, лишь бы не отпустить. 

   Немаловажную роль в раскрытии данного образа играет и речь Ярославны.
«На Дунае Ярославнин голос слышится, одна-одинешенька она спозаранку, как кукушка, кличет:
 «Полечу,  - говорит, - кукушкою по Дунаю, омочу шелковый рукав в Каяле-реке, оботру князю кровавые его раны на горячем его теле».
Ярославна с утра плачет на стене Путивля, причитая: «О ветер-ветрило! Зачем, господин, так сильно веешь? Зачем мечешь хиновские стрелы на своих легких крыльях на воинов моего лады? Разве мало тебе под облаками веять, лелея корабли на синем море? Зачем, господин, мое веселье по ковылю развеял?»

Ярославна с утра плачет на стене города Путивля, причитая: 
«О Днепр Словутич! Ты пробил каменные горы сквозь землю половецкую. Ты лелеял на себе ладьи Святославовы до стана Кобякова. Взлелей, господин, моего ладу ко мне, чтобы не слала я спозаранку к нему слез на море». Ярославна с утра плачет на стене, причитая: 
«Светлое и тресветлое солнце! Для всех ты тепло и прекрасно! Почему же, владыко, простерло горячие свои лучи на воинов лады? В поле безводном жаждой им луки стянуло, горем колчаны им заткнуло». 
   В монологе Ярославны раскрывается богатство и сила ее внутреннего мира, подчеркиваются ее бесстрашие и мужество: с могучими силами природы — ветром, Днепром, солнцем — она держится на равных; она готова мужественно разделить с мужем все тяготы и невзгоды военного похода. Безгранично и ее милосердие: своим присутствием Ярославна хочет облегчить страдания раненого и плененного Игоря. Нежностью и любовью наполнено каждое слово ее монолога.  В троекратном обращении к ветру ("О ветре, ветрило!"), Днепру ("О Днепре, Славутицю!") и солнцу ("Светлое и тресветлое слънце!") звучит и упрек ("Чему, господине, мое веселие по ковылию развеял?") и призыв о помощи ("Взълелей, господине, мою ладу къ мне"). Природные стихии, словно бы отзываясь на мольбы Ярославны, начинают помогать Игорю, пережившему горечь поражения и раскаяние, в его стремлении вернуться на Русь. Всепобеждающая сила любви воплощена в плаче княгини, жалобы которой уподобляются крику чайки, символизирующей тоскующую женщину и одинокую солдатку, и женщину, оплакивающую смерть мужа, сына или брата.  Печальный голос Ярославны летит над землей, он слышен на Дунае: 
"Полечу, - рече, - зегзицею по Дунаеви, омочу бебрян рукав въ Каяле реце, утру князю кровавые его раны на жестоцемъ его теле". 
Ярославна не просто выполняет положенный ритуал. Она искренне скорбит о гибели дружины мужа, о ранах Игоря, жалея о том, что нет ее рядом, что не может она помочь, хотя душа ее готова лететь птицей.  Уже в этом древнем памятнике заложены те традиции, которые потом разовьются в нашей классической литературе: необыкновенная самоотверженность русской женщины, ее полное подчинение интересам мужа — воина, защитника родины, и безграничная вера в правоту его дела. Образ Ярославны проявится и дополнится чертами и достоинствами, обретет новую жизнь в героинях Пушкина и Некрасова, Тургенева и Толстого, но начало было положено в “Слове”, и это очень важно и ценно. 
В ее плаче-приговаривании слышатся народные напевы. 
(Ярославна с утра плачет на стене Путивля, причитая: 
«О ветер-ветрило! Зачем, господин, так сильно веешь? …О Днепр Словутич! … Светлое и тресветлое солнце!... Почему же, владыко, простерло горячие свои лучи на воинов лады?»...).

 Автор неслучайно выбрал такой стиль изложения — стиль народных лирических песен. Он наиболее точно раскрывает образ героини, как представительницы своего народа. Именно такие слова и выражения, какими наполнен плач, использовались в устном народном творчестве — в песнях, плачах, притчах. Обращения и образы, которые использует автор, присутствуют во всех народных произведениях того времени. С самого начала плач построен исключительно на фольклорных образах — Ярославна стремится, подобно героиням народных сказаний, «полететь кукушкою по Дунаю». Для древних притч и песен было очень характерно такое превращение в птиц или животных. В голосе Ярославны слышатся не только страдание и печаль. Нежностью и любовью исполнено каждое слово ее плача. Нежные лирические слова ее несут в себе примирение чувствам, смягчают горечь утрат и поражения. Она глубоко скорбит о войске, но скорбь ее светлая, полная надежды. Вместе с ней надеются и верят в счастливый исход событий все русские женщины, весь русский народ.
    В опере Ярославна - одна из главных героинь, поэтому А.П. Бородин посвятил ей больше сцен, в отличие от незабвенного автора «Слова…». В опере «Князь Игорь» характер Ярославны раскрывается через музыку, через арии. 
В четвертом акте у городской стены Путивля Ярославна горько оплакивает печальную судьбу Игоря. Плач Ярославны возникает из старинных народных голошений и причитаний с характерными для них интонациями  и тонкой мелодической орнаментикой.

Глубокая, неизбывная печаль слышится впервой теме ариозо Ярославны «Ах, плачу я».

В своем плаче Ярославна обрисована как простая русская женщина, тяжело переживающая поражение войска Игоря и разорение края. Тоска и скорбь Ярославны подчеркивается сравнением ее с горькой чайкой. Вторая тема плача «Я кукушкой перелетной»– обращение к Игорю. 

   Обращение Ярославны к силам природы – ветру, солнцу, к широкому и славному Днепру – придает ее образу исконные черты древней славянской женщины. Недаром и Плач ее, и ариозо «Как уныло все кругом» сливаются с хором разоренных поселян: ведь Ярославна переживает с народом общее горе.  
   Таким образом, в образе Ярославны были воплощены типичные черты народа, был создан тип русской женщины, преданной своему мужу и родной стране. И, кроме того, этот образ стал воплощением горестей и радостей русского народа, его надежд. Через него, как и через другие персонажи, передается основная идея «Слова о полку Игореве» и оперы «Князь Игорь» — призыв к единению во имя счастья и мира всей Руси. 

                                      Заключение:
Рассмотрев образ Ярославны в «Слове о полку Игореве» и в опере А.П. Бородина «Князь Игорь», выяснилось много нового. 

   Во-первых,  незабвенный автор «Слова…» создал образ женщины, к которому обращались многие поэты (А.С. Пушкин, В.Брюсов, А. Некрасов, и др.) и который по праву считается идеальным. Автор смог очень талантливо донести до читателя чувства Ярославны: ее любовь, смятение, страх не только за своего мужа, но и за свой народ. Талант автора «Слова о полку Игореве» в том, что он смог создать образ удивительной поэтической силы. Внесенный в современную литературу, образ Ярославны помогает ощутить связь времен, извечность патриотических чувств, вечность любви к своей Родине. 

   Опера А.П. Бородина по своей стилистике сродни литературному первоисточнику. 
А. П. Бородин, как уже было сказано ранее, дополнил образ Ярославны, созданный автором «Слова…». Ее образ в опере, как и в «Слове», является воплощением высокой духовности, красоты и нежности. 

Новаторство А.П. Бородина было в том, что он показал Ярославну в роли наместницы Игоря. В роли Великой Княгини. Таким образом, характер этой женщины обогатился такими чертами как храбрость, гордость, сила воли, достоинство. 

   Образ Ярославны актуален и в наше время.  Она – символ веры в свободную  и сильную страну. В ее образе заключена идея созидания, которая противостоит бедам и разрушению, идея противопоставления войны и мира. Ярославна стала воплощением горестей и радостей русского народа, его надежд. 
«История искусства и, в частности, история литературы резко отличается от общей истории. Ее процесс – не процесс изменения, а процесс накопления и отбора лучшего, действенного. Лучшие произведения литературы продолжают участвовать в жизни народа и в жизни его литературы».[12, стр.114]
   Вот почему образ Ярославны продолжает жить в сотнях произведений русской литературы – древней, XIX – XX веков, и, наконец, современной. Он учит вере, любви к людям и Родине. 

Более чем семь с половиной веков живет «Слово о полку Игореве», а вместе с ним образ прекрасной Ярославны, и сила его воздействия не только не ослабевает, но все возрастает и расширяется. Такова власть над временем образа Ярославны, его живой связи со всем русским народом. 

Работая над темой своего реферата, я много интересного узнала для себя. И прежде всего то, что в образе Ярославны в "Слове о полку Игореве" нашли отражение характерные черты внутрисемейных отношений и, в первую очередь, уважительное отношение к женщине. 
Интересно и то, что Ярославна стала символом верной, преданной жены, своей любовью хранящей любимого на поле битвы, поэтому особенно популярен был этот образ в стихах на тему Великой Отечественной войны.
  Также, интересно сходство монолога Ярославны с языческим заговором. 

«Термины «заговор», «заклинание», «языческая (апокрифическая) молитва» четко не определены и не разграничены. Поэтому одни говорят о близости Плача  Ярославны к заклинаниям ( Буслаев, А. Рамбо), другие — заговорам (Сапунов), третьи — языческой молитве.
Исследователи по-разному объясняли цель молитвенных обращений Ярославны к силам природы. Барсову представлялось, что ее «заговор» «должен придать целительную силу холодной воде Каялы». Однако слова заговора, сопровождающие некое магическое действие, связаны именно с этим действием, как в первой строфе Плача, а во второй части  Ярославна обращается к солнцу, ветру и далекому от Каялы Днепру. 

Днепр избран далеко не случайно: он — главная русская река, река-матушка, а потому обобщенный образ всего водного бассейна Руси, водного пути на Русь. Солнце и ветер Ярославна укоряет за то, что они способствовали поражению Игоря: солнце томило воинов жаждою, а ветер нес половецкие стрелы на воинов Игоря. В обращении к солнцу и ветру просьба не высказывается, а лишь подразумевается: Ярославна мысленно просит природные стихийные силы сменить гнев на милость и не мешать спасению Игоря, его возвращению на родину. 

«Ярославна обращается ко всей природе, к космосу в целом, стремясь все природные силы привлечь к вызволению Игоря из половецкого плена. И молитва Ярославны возымела действие. Чтобы нагляднее представить спасительное действие этой молитвы, автор нарисовал картину явлений природы, благоприятных Игорю». [2.2]
   Таким образом, образ Ярославны - равноценный образ, наряду с другими героями “Слова о полку Игореве”. Это много позже появится “Домострой”, который очертит круг женщины семейными проблемами, сделает ее в средневековье бессловесной “рабыней мужа”. И заново придется “завоевывать” женщинам то особое положение подруги, хранительницы очага, которое она по праву занимала в древности.
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